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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING (MoU) by and 
between the UNIVERSIDADE DE SAO PAULO, Brazil and 
SAINT-PETERSBURG UNIVERSITY, Russia, which aims 
at promoting academic cooperation between the Parties. 

The UNIVERSIDADE DE SAO PAULO (USP), located at Rua da Reitoria, 374, Cidade 
Universitaria, Sao Paulo - SP, Brazil, herein represented by its Rector, Carlos Gilberto 
Carlotti Junior, and SAINT-PETERSBURG UNIVERSITY (SPbU), located at 7-9 
Universitetskaya Embankment, Saint-Petersburg, Russia, 199034, herein represented by Vice-
Rector for International Affairs, Sergey Andryushin, acting on the basis of proxy dated 
26.09.2022 № 32-06-352, based on the shared understanding that cooperation between both 
institutions will further research and other academic and cultural activities, do hereby resolve 
to execute this Memorandum of Understanding, which shall be governed by the following 
terms and conditions: 

SECTION 1 - PURPOSE 

The UNIVERSIDADE DE SAO PAULO and SAINT-PETERSBURG UNIVERSITY agree 
to promote academic cooperation between both institutions, in the mutual areas of knowledge, 
by means of: 

1. exchange of teaching staff and researchers; 

2. joint development of research projects; 

3. joint organization of scientific and cultural events; 

4. interchange of information and of academic publications; 

5. exchange of students; 

6. exchange of members of their technical and administrative staffs; 

7. shared courses and subjects. 

SECTION 2 - IMPLEMENTATION 

For the purpose of implementing each specific cooperation activity, both institutions shall 
prepare a work program describing the forms, the means and the respective responsibilities, 
which shall thereupon be the object of a specific Agreement, to be executed by the concerned 
Parties. 
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SECTION 3 - FUNDING 

Each institution shall exert its best efforts to procure funding from internal or external 
sources, so as to ensure the feasibility of the cooperation programs. 

SECTION 4 - REQUIREMENTS 

The scholars and students taking part in the cooperation programs hereunder shall comply 
with the immigration requirements of the country of the host university and shall contract an 
international medical and hospital insurance covering the stay abroad. 

SECTION 5 - ACADEMIC FEES 

All exchange students shall pay tuition fees only to their home institution, with the exception 
of extra curriculum programs, which will be categorized as such mutually by both Parties, and 
summer programs. In those cases, the financial arrangements will be agreed upon separately. 
Students will pay residence fees for the residences in which they are accommodated. Students 
will also be responsible for the costs of food, accommodation expenses, medical insurance, 
travel expenses, and all other personal expenses which might be incurred while participating 
in the exchange program. 

SECTION 6 - INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS 

Each Party shall own all IP which is generated by its staff, students and agents pursuant to this 
MoU. Considering that this MoU is important to the progress of science and to the production 
of knowledge, the Parties agree to provide mutual licenses without costs for each one to make 
use of IP for non-commercial academic activities inside the institutions. 

In the event that both Parties are responsible for jointly generating IP, such IP shall be jointly 
owned in accordance with the inventive contribution made by each Party, by means of the 
settlement of a specific Agreement. 

If such IP is capable of commercial exploitation neither Party shall exploit without the consent 
of the other and on terms to be agreed by means of a specific Agreement. 
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SECTION 7 - PUBLICATION 

Both Parties shall jointly publish results arising from this co-operation in accordance with 
usual academic practice. In the event of publication by one Party, the other Party shall be 
asked to give 30-day prior written consent. If such consent is not given within the stipulated 
period, the publication will be considered to have been authorized. 

Both Parties shall be free to use any scientific and technical information created or transferred 
in the course of the collaborative academic activities described in Section 1 for their own 
research and development purposes. However, any use by either Party of the other Party's 
background information for research and development purposes shall be the subject of a 
separate agreement. 

SECTION 8 - CONFIDENTIALITY 

This MoU and all documents and information provided by one Party to the other Party under, 
or in connection with the negotiation of this MoU or any subsequent contractual undertakings 
shall be treated as confidential (Confidential Information). The Confidential Information shall 
not be used except for the purposes for which it was made available and the Confidential 
Information shall not be disclosed to any other person without the prior written consent of the 
disclosing Party. 

Neither Party will be in breach of any obligation to keep any Confidential Information or not 
to disclose it to any other Party to the extent that it: 

i. is known to the Party making the disclosure before its receipt and not subject to 
any obligation of confidentiality to another Party; or 

ii. is or becomes publicly known without any breach of this MoU or any other 
undertaking to keep it confidential; or 

iii. has been obtained by the Party making the disclosure from a third party in 
circumstances where the Party making the disclosure has no reason to believe 
that there has been a breach of an obligation of confidentiality; or 

iv. has been independently developed by the Partner making the disclosure; or 

v. is disclosed pursuant to the requirement of any law or regulation or the order of 
any Court of competent jurisdiction, and the Party required to make that 
disclosure has informed the other Party whose information it is, within a 
reasonable time after being required to make the disclosure, of the requirement 
to make the disclosure and the information required to be disclosed; or 
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vi. is approved for release in writing by an authorised representative of the Party 
whose information it is. 

vii. Notwithstanding the foregoing, each Party may refer to the existence of this 
MoU (including any appendix hereto) in its brochures and materials and in 
other public information materials. 

In the execution of this MoU both Parties shall observe the legislative and regulatory 
framework in their respective countries. 

SECTION 9 - EFFECTIVE TERM 

This Memorandum of Understanding shall become effective on the date of last signature and 
shall remain effective for a period of 5 (five) years. Upon the completion of this term, the 
Memorandum of Understanding may be reedited, upon the assent of both institutions, and 
such renewal shall take the form of a new Memorandum of Understanding or of a specific 
Agreement. 

This agreement comes into force from the date when Saint-Petersburg University receive the 
conclusion provided for by Part 4 of Article 105 of the Federal Law "On the Education of the 
Russian Federation", for the purpose of concluding agreements on educational issues with 
foreign organizations and citizens. Saint-Petersburg University will notify Universidade de 
Sao Paulo of receipt of the relevant opinion. 

SECTION 10 - AMENDMENTS 

Any changes to the terms and conditions of this Memorandum of Understanding shall become 
effective by means of an Amendment mutually accepted by the signatory Parties. 

SECTION 11 - COORDINATION 

As coordinators for this Memorandum of Understanding, the following are appointed: on 
behalf of USP, the Provost for International Cooperation, USP International Cooperation 
Office (AUCANI), and on behalf of SPbU, the Vice-Rector for International Affairs, Sergey 
Andryushin. 
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SECTION 12 - TERMINATION 

This Memorandum of Understanding may be terminated at any time, by either Party, by 
means of a 180-day prior written termination notice. In the event of any outstanding issues, 
the Parties shall define, under an Agreement Termination Instrument, the responsibilities for 
the closing of each one of the programs affected by the termination, provided however that 
the activities in course at the time shall be completed before termination becomes effective, as 
well as any other reasonable commitments. 

SECTION 13 - SETTLEMENT OF DISPUTES 

In order to settle any doubts that may arise under the performance or in the construction of 
this Memorandum of Understanding, the Parties shall exert their best efforts to reach a 
solution by mutual consent. In the event such consent is found to be impossible, the Parties 
shall jointly appoint a third-party natural person, to act as mediator. 

And having thus agreed and covenanted, the Parties execute this Memorandum of 
Understanding in 2 (two) original copies, one copy for each Party, in Portuguese and in 
English. In case of any conflict or contradiction, legal interpretation will be determined 
according to the English version. 

UNIVERSIDADE DE SAO PAULO SAINT-PETERSBURG UNIVERSITY 

Л 

Carlos Gilberto Carlotti Junior 
Rector 

Sergio Persival Baroncini Proenca 
Provost for International Cooperation 

On behalf of the Rector 
Art. Iе, Resolution GR 6580/2014 
International Cooperation Office 

Unlversidade oe SSo Paulo 

Sergey Andryushin 
ffor International Affairs 
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Eletronic signature registry 

This document has been signed electronically by the following participants and its authenticity can be verified through the 
code C7W4-FZ1T-L8ZH-VRH5 at https://portalservicos.usp.br/iddiqital/C7W4-FZ1T-L8ZH-VRH5 

Sergio Persival Baroncini Proenca 
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